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Ngkai ti aki bane n ata te reke, ma ti ata naba tua tabeua ake ana buokira ni kaitarai 

kabuanibwai ma te onimaki ao te koaua. 

 

A maiti aomata aika kaitara ma kanganga ke kabuanibwai inanon manangaia n te maiu 

aei. N te aonaaba ni kabuta ao ti nora aekan te kainnano ma te karawawataki.1 Ti rotaki n 

te nanokawaki n nori tamneia n te terewitin ake a mate, man rotaki n te korakai, ao 

tebarannano. Ti noriia Itiaban ake a keiaki n rawei maiuia man angibuakan te mwaieie ao 

te tiunami. E oki rikaki te ururing nakon karebwean te World Trade Centre towers, ike a 

mwaiti aomata ni bora ni mate man te rebwetaua, bon te tai ni kananokawaki ao ni 

ururing. Tabetai e ruaki nanora ngkana tia manga tan rikaki ni iangoi riki aro ni 

karawawataki, ai moarara riki nakoia aomata ake a mate ao akea aia bure. 

 

N tabetai kabuanibwai e riaon ara konaa. Te nati te mwane ke te nati te aine ni moantaai 

ni mate man aoraki aika kakaiaki. N tabetai karo a waekoa ni motirawa ibukin aia aki 

tarabwai. Ngkana a riki kabuanibwai nakoia raora, ,ao ti tang ao ti kabebeteia raora ake 

rotaki n te kabuanibwai.2 Ti tanginiwenei ibukin bwaai ake a aki tia ao anene ake aki 

konaa ni manga aneneaki. 

 

Aikai titiraki tabeua ake aki toki n titiraki iai Taan Kairiri n te Ekaretia, Bukin tera te 

Atua ae e momotiraoi ni kariaia bwai aika bubuaka bwa a na riki, ai moarara riki nakoia 

aomata aika tamaroa? Bukin tera tabeman ake a kororaoi inanon te Uea aki tokanikan 

man kanganga aikai? 

 

Ngkai ti aki bane n ata te reke, ma ti ata naba tua tabeua ake ana buokira ni kaitarai 

kabuanibwai ma te onimaki ao te koaua bwa iai te kantaninga ibukira are e a tia ni 

baireaki. Ao aikai tua tabeua aika rang ni kakawaki: 

 

Te moan, iai Tamara are i Karawa, are e ataira ao e tangirira n tatabemanira nako ao e 

ataa aron rawawatara ni koaua raoi. 

 

Te kauoua, Natina, Iesu Kristo, ngaia ara Tia Kamaiu ao te Tia Kaboira, are ana mwakuri 

ni kamaiu e aki ti katauraoi ibukin te kamaiuaki ao te karietataki ma e na kabooi mwiin 

nako tanginnano ake aki nakoraoi n te maiu aei. 

 

Te kateniua, bon ana baaire ni kakukurei te Atua ibukia Natina nako ake a mena n te 

maiu n tamnei ao ake a roko n te aonaaba aei ao ake a nakon te maiu are akea tokina, 



 

mani ikotaki ni kukurei ma nake a bua. Bwaai ake a kairua ngkoa ana manga kaetaki.ao ti 

na nori raoi etin bwaai nako ma n akean kairuaia ao taekaia.   

 

Man memeren aia taratara te koraki ake akea irouia te atatai, ao te ota, ke onimakinan ana 

babaire Tamara are i karawa—ake a ti tara te aonaaba aio ni kaineti n aron maiuia ma aia 

bubuaka, tiritiri, aoraki , ao karaoan te buakaka—te maiu aei e kona ni kabaranano, e 

mangaongao, inanonano, ao akea manenana. Taani kairiri n te Ekaretia a kabotaua aei 

kanga ai aron temanna te aomata ae nakonako inukan te kaotioti ae teniua mwakorona.3 

Te koraki ake aki ota n aron te atatai ibukin ana babaire Tamara are i karawa bwa tera ae 

na riki n te moan mwakoro, ke te maiu n tamnei, ao babaire ake a karaoaki ikekei; ao aki 

ota naba ni kabwarabwaran ao kaekan bwaai nako ake a riki n te kateniua ni mwakoro, 

are aio bon kakoroan nanon ana babaire Tamara ae mimitong.  

 

A mwaiti ake aki kukurei ni baika riki n Ana baaire n tangira te Atua ao n akoi bwa nake 

aki ota man atatai ibukin aia kairua ake a karaoi aki kona ni katuaeaki iai.4 

 

 

Tabeua te namakaina mang ngkai ao e nang koro te 100 te ririki maanin te kabuanibwai 

nakon te kaibuke ni batintia are einako ae te Titanic. Te kabuanibwai ae riki aei e bon 

roota te aba ike e tiku mwina inanon tienture ngke e moan riki.  Taan katanoata ibukin te 

kaibuke ae boou aei, ae 11 borauaotana ao abakina e kaania 3 te marae ni butiboro,5 e 

katautauaki bwa a na akea ana kanganga te Titanic ni kaitaraa taian aiti n te winta. Te 

kaibuke aei e kantaningaki bwa e na aki konaa n inako; ma ngke e tebo iaan te marawa ae 

te Anterantiki, e raka iaon 1,500 ake a bua maiuia.6 

 

Ni itera aika bati ni inakon te Titanic bon te kabotau ibukin maiura ao reirei man te 

euangkerio aika bati. Bon te kabotau ae tamaroa ibukin kangangan tarataran te maiu aei.  

Buan maiuia aomata aika bati bon te kabuanibwai ae iai bukina ma n tabetai bon 

kabuanibwai aika karina. Te mate n tain te buaka n te aonnaba aika uoua ao ea tia ni koro 

ana 10 Kauringakin rebetauan te World Trade Center towers, ti noria n ara tai bwa kanga  

winton te kakamwaku, nanokawaki, ao mwakuri aika bubuaka aikai ake ti otatabwaniaki 

iai a bon roko man ana mwakuri tatan. A mwaiti karawawata aika rotaki kakaiaki iai utu, 

rao, ao aba imwin kabuanibwai aika riki, e ngae ngke iai bukiia..     

 

Ni kaineti ma te Titanic, ti reiakinaki iai te reirei ibukin korakoran te kainikatonga ao te 

mamananga inanon marebun marawa “bwa te Atua e aki kukurei irouia aomata aikai.”7 

Te koraki ake a rekereke iai bon aomata ni kabane. Tabeman aika kaubwai ao mani 

kinaaki, n aron John Jacob Astor; ma iai naba reibwa, ianena, aine, ataei, ao ai kaimoa.8  

 

Iai uoman kain te Aro aika iai rekerekeia ma te Titanic. Nakai a kaota aroia are ti kaitara 

mangaai ni kaitarai kanganga, kakatai ao kabuanibwai ake a kaitibo mangaai ao a aroia n 



 

tokanikai iaoia. Te moan bon kaotan te kakaitau ibukin butimaean kakabwaia ake ti 

karekei ao kakaewenako ake ti tokanikai iai. Aio are e rekereke iai ma Alma Sonne, are 

ea manga riki ngaia bwa te Mataniwi ni Kabuta. Bon au titeiki beretitenti teuaei ngke I 

bungiaki i Logan, Utah. I bon intawiu ma Unimwaane Sonne ibukin au mitinare. Ni bong 

akekei ataeinimwaane ake a iangoa te nakoa ni mitinare a bon intawiu ma te Mataniwi ni 

Kabuta.9 E bon buokai ni bita maiu. 

 

Ngke te kairake n ataeinimwaane Alma, iai raoraona ae arana Fred ao e aki bati ni 

kakaonimaki n te Aro. A mwaiti aia maroro iaon te nako ni mitinare, ao n tokina ao e a 

anaaki nanon Fred iroun Alma Sonne bwa e na katauraoia n nako ni mitinare. A bon 

kaain ni weteaki nakon te British Mission. N tokin aia mitinare, Unimwaane Sonne, ngaia 

te tia koroboki n te mition, E karaoa kawaia n oki nako abaia n te United States. E kabaea 

arana bwa e na toka iaon te Titanic, ma Fred, ao aman riki mitinare ake a bane aia tai.10 

 

Ngke e a roko te tai ni mananga, ao ai maia naba Fred ngke a manga rimwi. Unimwaane 

Sonne e a kamauna naba manangaia ngaia ake onoman bwa a nang aki toka iaon te 

kaibuke ae rangi kaubwai kaina are e na mananga nakon te bong are imwina.11 Mitinare 

aikai aika aman, a rang ni inganga ni kan toka n te Titanic, a kaota aki kukureia ngke e a 

aki koro bukin aia iango. E kaekaia Te Tari Sonne man taekina rongorongon Iotebwa ao 

tarina i Aikubita are e koreaki taekaia ni Karikani bwaai:“Ti na kanga n oki rikaki nakoia 

ara utu ao akea ngaia?”12 E kabwarabwara nakoia raona aikai bwa a kaain ni mananga 

nako England ao ana manga kaain n okira mwengaia ni kabane. E kunea Te Tari Sonne 

bwa iai te reirei ae reke man inakon te Titanic ao ni kakaitau nakon raoraona ae Fred ao 

man taku, “Ko kamaiuai.” E kaeka Fred, “Tiaki, ma ngkoe ae ko kamaiuai ngkai I nako 

ni mitinare.”13 Mitinare aikai a kakaitau nakon te Uea ibukin kawakinaia.14  

 

N tabetai, n aron rongorongon Unimwane Sonne ma raona ni mitinare, kakabwaia ake a 

reke e bon nakoia nake a onimaki.  Ti riai ni kakaitau ibukin te akoi ake ti karekei inanon 

maiura.15 Ti aki ataia bwa mwaitira kakabwaia ake ti karekei man te bong teuana nakon 

te bong teuana.  E rang ni kakawaki bwa e riai n reke iroura te anua ni kakaitau 

inanora.16  

 

E kamatata raoi boki aika tabu: bwa te koraki ake a raoiroi, a irira te Tia Kamaiu, ao ake 

a kawakina Ana Tua ana bon kaubwai iaon te aba.17 Ni karekean kakabwaia nako bon 

karekean te Tamnei ni maiura. 

 

Ti aki nanona bwa, te kororaoi, te tataro, ao te kakaonimaki a na kakarekea te kukurei n 

tai nako n te maiu aei. A mwaiti naba ake a tia ni boo ma kanganga. Ngkana arona bwa e 

reke te kanganga iroum, ao te moan bwai ae riai ni karaoaki bon karekean te onimaki ao 

ukoukoran kakabwaia man te merekitereka are mairoun te Atua. E a tia n taku te Uea, 

bwa “Unimwane … ana weteaki, ao n tataro ibukin te katokabai iaoia n arau; ao ngkana a 



 

mate ao a riai ni mate nakoiu, ao ngkana maiu ao a riai ni maiu nakoiu.”18    

 

Aio rongorongon te kauoman n aomata ae kain te Ekaretia are iai rekerekena ma te 

Titanic are e aki nakoraoi aron maiuna.19 Neiei bon Irene Corbett ae 30 ana ririki ni 

maiu. Bon te buu ae kairake ngaia ao te tina man ana kawa ae Provo, Utah. E mwaiti ana 

tarena neiei bwa te tia korobanna ao te tia katangitang; ao bon te tia reirei naba ao te 

neeti. Ni kainnanoan te aro ni kuakua n te onaraki i Provo, ao e kanakoaki bwa e na reirei 

i London onoua te namwakaina iaon te kabung. Aio bon korakoran nanona bwa e na 

karaoa te kabanea n tamaroa n te aonaaba. E mwakuri ma te karaurau, e mwamwannano, 

e tataromwaaka, ao e nanomwaka. N okin neiei ao e iangoia bwa e na kabaea arana n te 

Titanic nakon te United States n te kantaninga are tao iai mitinare ake a na toka n oki ao 

man buokaki ni manangana. Irene bon temanna mai ibuakoia aine ake a mate n tain te 

kabuanibwai arei. Angiia aine ao ataei a bane ni katokaaki ni kamaiuaki i aon booti ni 

kamaiu. E bon aki tau te booti ni kamaiu ibukia aomata ni kabane. Ma e katautauaki bwa 

neiei e bon aki reke tokana n te booti ni kamaiu kiona, bwa nakoana are e kataneiai i 

aona, e tabe moa ma kamaiuaia ma karaoan ikoakiia bwatintia ake a ikoaki man 

kauntaban te kaibuke ma te aiti.19 

 

A mwaiti rinanin kangaanga. Tabeua tia anganaki kataneiai aika a kakawaki bwa ti na 

noria bwa ti uara iai. Kanganga ake a reke iaoni maiura bon ti aki mamaaran te onimaki 

ke akin rokoraoin ana baaire Tamara are i Karawa. Bwa te tia kaitiaki are te ai, ikai are e 

na noraki iai kataakira n ara onimaki bwa ti aonga n rikirake ao man kaitiakaki ao n 

tauraoi ni kaitibo ma te Atua. 

   

Ngke e kabureaki te Burabeti ae Iotebwa Timiti i Liberty Jail, te Uea e kaotia nakoina 

kabuanibwai ake a na roko nakon te botanaomata. Aio tabeua ana taeka te Uea, “Ngkana 

ko teweakinako inanon kabin marawa; ngkana korakoran buakani marawa ekikonako; 

ngkana angibuaka aika kakamaku a riki bwa am kairiribai; ... ao bwai nako n te aba a 

botaki ni bonota te kawai; … bwaai aikai ni kabane bon katakim, ao aio e bon raoiroi 

ibukim”.20 E kaina ana taetae te Uea man taku: “E na uringaki am bong, ao am ririki e 

na aki ke iaan are kantaningaki; mangaia are, tai maaku …, bwa te Atua e na bon mena 

iroum n taainako ao n aki toki.”21 

 

Tabeua kangaanga a bon riki man aia rinerine tabemang. Te Rinerine e bon bongana 

ibukin karikirakean ao kamarurungan te maiu n tamnei. Te maiu n riaboro bon kanoan 

naba te rinerine. Te Kaben are Moroni e kabwarabwara bonganan te tua aei: “Te Uea e  

kariaia nake a kororaoi bwa a na tiringaki bwa e aonga n roko ana babaire ao ana 

motikitaeka nakoia aika buakaka. E kamatata raoi bwa nake a kororaoi aki bua, ma a rin 

inanon ana motirawa te Uea ae Atuaia.”22 Te koraki ake a buakaka a motikaki taekaia 

ibukin aia mwakuri aika buakaka.23 

 



 

Tabeua kanganga a reke man te aki ongeaba nakon ana tua te Atua ni kabane. Kanganga 

ibukin aki marurungin rabwatara a bane n reke man te moko, te kamanging, ao 

kamanenan bwatin aika taburoroko. Te kabureaki n te matawariki ao n te auti ni kaikain e 

bon reke man kabonganan arekoro ao ai aekan turaki tabeua ake a taburoroko 

kamanenaia.24.  

 

Reken te raure n tainako bon man karaoan te wene ni bure. A mwaiti kanganga ao 

kataaki ake a konaa n totokoaki man kawakinan ana tua te Atua ni kabane.25. 

 

Au beretitenti n te mition ae tangiraki, ae Unimwane Marion D. Hanks (are e a tia ni 

mate n Aokati), e tuangira ngaira mitinare bwa ti na kamatenanoa te kibu n taeka are e na 

totokoa te kanganga n te maiu aei. “Bon akea ara tai, ara anga, ara konaa are ti nabirinako 

mai iai ke ni karabaaira ke ni kaira nanon temanna ae nanomwaka.”26  

 

E tuangira bwa kataaki aika ti kaitara mangaai aki rereke nakoira n taai nako ma e tii 

rereke nakon bwain nako te maiu n tamnei. I kakaitau ibukin ana reirei nakoiu iaon maiu. 

 

Teuana bukin maitin te mate n te Titanic bwa e aki tau mwaitin te booti ni kamaiu. E 

ngae ngke a mwaiti kataaki ake ti kaitara mangaai n te maiu aei, Ana Mwakuri ni Kamaiu 

te Tia Kamaiu e katauraoa te booti ni kamaiu ibukia aomata ni kabane. Te koraki ake a 

taku bwa kanganga ake a kaitara mangaia e katang nano, ma te Mwakuri ni Kamaiu e na 

kabooi mwiin nako tanginnano ake aki nako raoi n te maiu aei.27 

 

Teuana te kataaki nakoia nake a tia ni bua aia koraki ake a tangiraki bwa ana aki katang 

nanoia ibukin akin reken aia tai n te maiu aei. Angin te tai nake a moantaai ni mate bon 

iai irouia te konabwai, ma nanoia ae tauraoi, ao aia tarena. Ibukin ae ti aki ota, ao ti 

nanokawaki ibukin bwaai ake a nang aki koro bukiia ao anene ake a nang aki manga 

aneneaki. Aio are kabwarabwaraki bwa kona mate ma kunam are inanom. E taekinaki te 

Anene ikai bon te kabotau ibukin tarena ake aki korobukia. Tabetai aomata a tia ni karaoa 

te katauraoi ae korakora ma e aki reke aia tai ni kabongana aia katauraoi n te maiu aei.28 

Teuana te kamatenano ae aki totoki ni kabonganaki, Elegy Written in a Country Church-

Yard iroun Thomas Gray, e kaota aron aki reken te tai ni kabonganan te katauraoi: 

 

A mwaiti uee aika auee aika aki noraki 

Bwa tikiraoia a taonaba bwa a mena n te rereua.29 

 

Mwakuri ake aki reke karaoakia n te maiu aei e konaa ni kaineti ma te utu, te mwakuri, te 

tarena, kataneiai, ke a mwaiti riki. Aikai ni kabane a bane ni kakimototoaki n aron are e 

reke iroun Titita Corbett. Iai kuunana ake aki aneneaki ao ana konabwai tabeua aki koro 

bukiia n te maiu aei. Ma ngkana ti na karababa ara taratara n nora raoi buburan te 

euangkerio nakon ae ti taraa aron te maiu aei ti mena iai ngkai, ti ataia bwa iai 



 

kanuangara are te maiu are akea tokina are e berita iai Tamara ae akoi n Ana kainibaire. 

N ana reirei te Abotoro ae Bwauro are e taku, “Baike e tuai n nori te mata, ao e tuai n 

ongo te taninga, ao a tuai n rin I nanon te aomata, boni baika E katauraoi te Atua i bukia 

ake a tangiria.”30 Mwanewen te kuna ae tangiraki e karika te rau, te bebete ao te taratara 

ae itiaki: “Ao Iesu e kakauongo nakon kuuna are I aki konaa n anenei.”31  

 

E taku Iesu: “Mangaia are, e na kabebeteaki nanomi … Bwa teimatoa ao kam na ataia 

bwa ngai te Atua.”32 Ti karekea Ana berita bwa ngaira ma natira ti na anenei “kuuna ake 

akea tokin kakukureia.”33 N aran Iesu Kristo, amen 
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